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VETRO 10161 | 610χ460χ120mm

VETRO 10181 | 810χ460χ120mm

VETRO 101101 | 1010χ460χ120mm

610

360 125

29
0

46
0

12
015

70

�35

�65

�45

47
,5

305

19
0

610

360 125

29
0

46
0

12
015

70

�35

�65

�45

47
,5

305

19
0

810

460 175

29
0

46
0

12
015

70

�35

�65

�45

47
,5

19
0

405

1010

460 275

29
0

46
0

12
015

70

�35

�65

�45

47
,5

505

19
0

Lavabo in vetro • Lavabo en verre • Glass washbasin • Νιπτήρας γυάλινος

Lavabo in vetro • Lavabo en verre • Glass washbasin • Νιπτήρας γυάλινος

Lavabo in vetro • Lavabo en verre • Glass washbasin • Νιπτήρας γυάλινος

10161-WHITE

Cod. 5206836005966

179,90 €

10161-GOLD

Cod. 5206836005980

209,90 €

10161-SILVER

Cod. 5206836005997

209,90 €

10161-BLACK

Cod. 5206836005973

179,90 €

101101-WHITE

Cod. 5206836005881

199,90 €

10181-WHITE

Cod. 5206836005843

189,90 €

101101-GOLD

Cod. 5206836005904

249,90 €

10181-GOLD

Cod. 5206836005867

239,90 €

101101-SILVER

Cod. 5206836005911

249,90 €

10181-SILVER

Cod. 5206836005874

239,90 €

101101-BLACK

Cod. 5206836005898

199,90 €

10181-BLACK

Cod. 5206836005850

189,90 €
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91035 GOLD | 420χ420χ140mm | 189,90 €

Cod. 5206836006000

Lavabo in vetro • Lavabo en verre

Glass wash basin • Νιπτήρας γυάλινος
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91037 BRONZE | 420χ420χ140mm | 189,90 €

Cod. 5206836006031

Lavabo in vetro • Lavabo en verre

Glass wash basin • Νιπτήρας γυάλινος

91034 ORANGE | 420χ420χ140mm | 189,90 €

Cod. 5206836006024

Lavabo in vetro • Lavabo en verre

Glass wash basin • Νιπτήρας γυάλινος

91036 SILVER | 420χ420χ140mm | 189,90 €

Cod. 5206836006017

Lavabo in vetro • Lavabo en verre

Glass wash basin • Νιπτήρας γυάλινος



•	 Gli ordini saranno da intendersi  definitivi solo quando KARAG li 
avrà accettati e confermati.

•	 Per la corretta  stesura di ogni ordine è necessario all’atto della 
compilazione, specificare esattamente il modello. Per le compo-
sizioni complesse è opportuno un disegno esplicativo. 

•	 Orders shall not be considered as definitive until accepted and 
confirmed by KARAG.

•	 In order to ensure accuracy, when compiling all orders the article 
must always be specified. An explanatory drawing should be pro-
vided for complex compositions.

•	 Les commandes seront considérées définitives seulement après 
acceptation et confirmation de KARAG. 

•	 Pour le bon déroulement de chaque commande, il est nécessaire 
de spécifier le modèle au moment de remplir le bon. Pour les 
compositions complexes, il est opportun de disposer d’un dessin 
d’explication.

I tempi di consegna  sono da ritenersi  puramente indicativi e non 
vincolanti, ed in nessun caso KARAG ITALIA si riterrà responsabile per 
danno diretto o indiretto richiesto per mancata o ritardata consegna. 
In particolare i tempi per gli ordini “su misura” saranno comunque 
4 settimane. 

Delivery times are purely guideline and not binding, and under no 
circumstances shall KARAG ITALIA be considered responsible for di-
rect or indirect damages claimed for failure to deliver or late delivery. 
In particular, all delivery times for custom orders shall be no less than 
4 weeks.

Les délais de livraison sont à titre purement indicatifs et non contrai-
gnant, et KARAG ITALIA  ne sera en aucun cas responsable des 
dommages directs ou indirects causés par absence ou retard de la 
livraison. En particulier, les délais pour les commandes «sur mesure» 
seront toutefois non inférieurs à 4 semaines.

I prezzi  sono espressi in Euro e si intendono esclusi di IVA, rubinet-
terie e oggettistica. 

Prices are in Euros and do not include VAT, tap fittings and orna-
ments.

Les prix sont exprimés en Euro et les robinetteries et accessoires sont 
hors TVA.

•	 Non si accettano resi di merce se non preventivamente autoriz-
zati da KARAG ITALIA S.R.L.

•	 Non si accettano in nessun caso la restituzione di elementi  spe-
ciali e/o fuori serie.

•	 No returns of goods shall be accepted unless authorised in ad-
vance by KARAG ITALIA S.R.L.

•	 Under no circumstances shall the return of special and/or custom 
elements be accepted.

•	 Les retours de marchandise ne sont pas acceptés s’ils ne sont pas 
préalablement autorisés par KARAG ITALIA S.R.L.

•	 Le remplacement d’éléments spéciaux et / ou hors série ne sera 
en aucun cas accepté.

•	 KARAG ITALIA S.R.L. si riserva la facoltà di apportare in qualun-
que momento e senza preavviso tutte le modifiche che si ren-
dono opportune.

•	 Si declinano inoltre, ogni responsabilità per eventuali inesattezze 
derivanti da errori di stampa o trascrizione.

•	 KARAG ITALIA S.R.L. reserves the right to make all modifications it 
considers appropriate at any moment without notice.

•	 Moreover, all responsibility for any inaccuracies deriving from 
printing or typing errors is declined.

•	 KARAG ITALIA S.R.L. se réserve la faculté d’apporter à tout mo-
ment et sans préavis toutes les modifications retenues oppor-
tunes.

•	 Elle décline en outre toute responsabilité envers d’éventuelles 
imprécisions dérivant d’erreurs d’impression ou de transcription.

Il contratto di vendita tra il Cliente KARAG ITALIA S.R.L. si intende 
concluso in Italia e regolato dalla Legge Italiana. Per la soluzione di 
controversie civili e penali unico competente è il tribunale della ditta 
emittente.

The sales contract between the Customer and KARAG ITALIA S.R.L.is 
finalised in Italy and shall be subject to Italian Law. The law court in 
the vendorís place of business shall have jurisdiction over civil and 
criminal legal disputes.

Le contrat de vente entre le Client et KARAG ITALIA S.R.L. est  conclu 
en Italie et régi par la loi italienne. Le règlement de contentieux  civils 
et pénaux relève uniquement de la compétence du tribunal de la 
société émettrice.

Controllare attentamente tutta la merce scaricata e in particolare lo 
stato dei top in cristallo e Superficie Solide, degli specchi, dei  lavabi 
e degli accessori. 

Inspect all goods unloaded thoroughly, and in particular check the 
condition of plate glass and Solid Surface, mirrors, washbasins and 
accessories.

Contrôler attentivement toute la marchandise livrée et en particulier 
l’état des plans en cristal et Surface Solide, des miroirs, des vasques 
et des accessoires.

•	 La denuncia di eventuali difformità e di ogni eventuale reclamo 
è da effettuarsi  tramite raccomandata A/R entro 8gg dalla data 
dirinvenimento della suddetta a KARAG ITALIA S.R.L. Via Paletti, 
6, 41051 Castelnuovo Rangone (MO).

•	 La garanzia ha durata di 24 (ventiquattro) mesi e decorre dalla 
data di consegna del prodotto ai sensi  del  DL 24/02.

•	 La modalità di espletamento della garanzia è oggetto di tratta-
tiva tra KARAG ITALIA S.R.L. e il cliente (nel  pieno rispetto delle 
indicazioni fornite da gli art. 1529 bis e segg. del cod. civ.) previa 
verifica tecnica della presunta difformità. In caso di difetto di con-
formità, KARAG ITALIA S.R.L. provvede, senza spese per il cliente, 
al ripristino della conformità del prodotto mediante riparazione/
sostituzione. Se, a seguito di verifica tecnica da parte di KARAG 
ITALIA S.R.L. il vizio non dovesse risultare un difetto di conformità 
ai sensi del DL 24/02, al cliente saranno addebitati gli eventuali 
costi diverifica e ripristino richiesti dall’Assistenza Tecnica, nonchè 
i costi di trasporto se sostenuti da KARAG ITALIA S.R.L..

•	 La garanzia non è riconosciuta qualora siano riscontrati difetti/
difformità imputabili ad errata installazione, cattiva manutenzio-
ne e/o cattivo uso.

•	 Nonostante  KARAG ITALIA  presti  massima cura nel selezionare 
i materiali per garantire líuniformità dei propri prodotti, la confor-
mità dei campioni non deve intendersi in senso tassativo. 

•	 Viene escluso ogni diritto del cliente a un risarcimento danni o 
indennizzo, nonchè qualsiasi responsabilità contrattua le o ex-
tracontrattualeper danni diretti o indiretti a persone e/o cose, 
provocati da materiali difettosi messi in opera.

•	 All defects or complaints must be reported by registered letter 
with return receipt within 8 days of discovery to KARAG ITALIA 
S.R.L. Via Paletti, 6, 41051 Castelnuovo Rangone (MO).

•	 The warranty is valid for 24 (twenty-four) months from the date 
of delivery of the product in accordance with Italian Law 24/02

•	 The way in which warranty cover is provided shall be the subject 
of negotiation between KARAG ITALIA S.R.L. and the customer 
(in full compliance with the requirements of art. 1529 (2) and 
following articles of the Italian Civil Code) further to technical 
verification of the presumed defect. In case of non conformities, 
KARAG ITALIA S.R.L.  shall repair or replace the product to ren-
der it compliant with the order specifications, at no charge to the 
customer. If technical checks by KARAG ITALIA S.R.L. reveal that 
the fault does not constitute a non conformity under Italian Law 
24/02, any costs for inspection and repair requested from the Af-
ter-Sales Service, together with the freight costs if met by KARAG 
ITALIA S.R.L., shall be charged to the customer.

•	 The warranty shall not apply in case of defects/nonconformities 
due to improper installation, poor maintenance and or incorrect 
use.

•	 Although KARAG ITALIA takes the greatest care when selecting 
its materials in order to guarantee its products uniformity, in no 
sense shall conformity with samples be considered as absolute. 

•	 The customer shall forfeit all entitlement to damages or com-
pensation, and KARAG ITALIA shall have no contractual or non-
con tractual liability for direct or indirect injury and/or damage 
caused, in the event of the installation of faulty materials.

•	 L’allégation de toute anomalie et toute réclamation doit être faite 
par lettre recommandée A / R dans les 8 jours suivant la date de 
la découverte del’anomalie en question, à KARAG ITALIA S.R.L. 
Via Paletti, 6, 41051 Castelnuovo Rangone (MO) .

•	 La garantie a une durée de 24 (vingt-quatre) mois et commence 
à partir de la date de livraison du produit selon le Décret-loi 
24/02.

•	 La modalité d’application de la garantie est soumise à une né-
gociation entre KARAG ITALIA S.R.L. et le client (dans le plein 
respect des indications fournies  par l’art. bis 1529 et succ. du cod. 
civ.) après vérification technique de l’anomalie en question. En cas 
de défaut de conformité, KARAG ITALIA S.R.L.se charge, sans frais 
pour le client, de la restauration de la conformité du produit à 
travers sa réparation / remplacement. Si, suite à une vérification 
technique de lapart de KARAG ITALIA S.R.L., le défaut ne résulte 
pas un défaut de conformité selon le Décret-loi 24/02, les éven-
tuels frais de vérification et de réparation requis par l’Assistance 
Technique, ainsi que les frais de transport soutenus par KARAG 
ITALIA S.R.L. seront à la charge du client.

•	 La garantie n’est pas appliquée en cas de défauts / anomalies dus 
à une mauvaise installation, mauvais entretien et / ou utilisation 
impropre. 

•	 Bien que KARAG ITALIA  prête le plus grand soin dans la sélec-
tion des matériaux afin de garantir l’uniformité de ses produits, 
la conformité des échantillons ne doit pas être considérée de 
manière exhaustive. 

•	 Le client n’aura droit à aucun dommages et intérêts, ainsi que 
toute responsabilité contractuelle ou extracontractuelle pour des 
dommages directs ou indirects aux personnes et / ou des biens, 
causés par des matériaux défectueux utilisés dans la fabrication.
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